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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

Zařízení používejte pouze v suchém vnitřním prostředí.

Chraňte zařízení před vlhkostí.

Tento přístroj je určen pro použití v mírných klimatických
oblastech, není vhodný pro použití v zemích s tropickým
podnebím.

Na přístroj nepokládejte žádné předměty naplněné
tekutinami, například vázy.

Připojte toto zařízení pouze k řádně nainstalované a
uzemněné elektrické zásuvce. Ujistěte se, že napětí v síti
odpovídá údajům na typovém štítku.

Zajistěte, aby síťový kabel zůstal během provozu suchý.
Napájecí kabel v žádném případě nepřiskřípněte ani
nepoškodte.

Poškozený síťový kabel nebo zástrčka musí být okamžitě
vyměněna.

V případě bouřky a nebezpečí blesků okamžitě odpojte
zařízení od elektrické sítě.

Při používání zařízení by děti měly být pod dohledem rodičů.

Zařízení čistěte pouze suchým hadříkem.

NEPOUŽÍVEJTE ČISTICÍ PROSTŘEDKY ani HRUBÉ
LÁTKY!

Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření nebo
jiným zdrojům tepla.

Nainstalujte zařízení na místo s dostatečným větráním, aby
se zabránilo hromadění tepla.

Nezakrývejte ventilační otvory!

Nainstalujte zařízení na bezpečné místo bez vibrací.

Instalujte zařízení co nejdále od počítačů a mikrovlnných
jednotek; jinak by mohl být rušen příjem rádia.

Kryt neotvírejte ani neopravujte. Není to bezpečné a ztrácíte
tím záruku. Opravy svěřte pouze autorizovanému servisu.

Na jednotku by neměly být umístěny žádné zdroje
otevřeného ohně, například zapálené svíčky.

Pokud je nutné jednotku odeslat, uložte ji do původního
obalu. Za tímto účelem obal uložte.

V případě poruchy způsobené elektrostatickým výbojem
nebo rychlými přechodovými jevy (prasknutí) odpojte a
znovu připojte napájení.

Pokud jednotku delší dobu nepoužíváte, odpojte ji od
napájení vytažením zástrčky ze zásuvky. To zabrání
případnému riziku požáru.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Zariadenie používajte len v suchom vnútornom prostredí.

Chráňte zariadenie pred vlhkosťou.

Tento prístroj je určený pre použitie v miernych klimatických
oblastiach, nie je vhodný pre použitie v krajinách s tropickým
podnebím.

Na prístroj neklaďte žiadne predmety naplnené tekutinou,
napríklad vázy.

Pripojte toto zariadenie iba k riadne nainštalovanej a uzemnenej
elektrickej zásuvke. Uistite sa, že napätie v sieti zodpovedá
údajom na typovom štítku.

Zaistite, aby sieťový kábel zostal počas prevádzky suchý.
Napájací kábel v žiadnom prípade nepriškripnite ani nepoškodí.

Poškodený sieťový kábel alebo zástrčka musí byť okamžite
vymenená.

V prípade búrky a nebezpečenstvo bleskov okamžite odpojte
zariadenie od elektrickej siete.

Pri používaní zariadenia by deti mali byť pod dohľadom rodičov.

Zariadenie čistite len suchou handričkou.

NEPOUŽÍVAJTE ČISTIACE PROSTRIEDKY ani HRUBEJ
LÁTKY!

Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému žiareniu alebo
iným zdrojom tepla.

Nainštalujte zariadenie na miesto s dostatočným vetraním, aby
sa zabránilo hromadeniu tepla.

Nezakrývajte ventilačné otvory!

Nainštalujte zariadenie na bezpečné miesto bez vibrácií.

Inštalujte zariadenie čo najďalej od počítačov a mikrovlnných
jednotiek; inak by mohol byť rušený príjem rádia.

Kryt neotvárajte ani neopravujte. Nie je to bezpečné a strácate
tým záruku. Opravy zverte iba autorizovanému servisu.

Na jednotku by nemali byť umiestnené žiadne zdroje otvoreného
ohňa, napríklad zapálené sviečky.

Pokiaľ je nutné jednotku odoslať, uložte ju do pôvodného obalu.
Za týmto účelom obal uložte.

V prípade poruchy spôsobenej elektrostatickým výbojom alebo
rýchlymi prechodovými javmi (prasknutie) odpojte a znovu
pripojte napájanie.

Ak jednotku dlhšiu dobu nepoužívate, odpojte ju od napájania
vytiahnutím zástrčky zo zásuvky. To zabráni prípadnému riziku
požiaru.
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VYBALENÍ

Odstraňte z jednotky veškerý obal. Pokud obal zlikvidujete,
proveďte to, prosím, v souladu s předpisy.

Obsah balení:

· Hlavní jednotka
· Dálkové ovládání
· Baterie AAA
· Kabel 3,5 mm / 3,5 mm
· Napájecí kabel AC
· Návod k použití

PŘEHLED PRODUKTU

ČELNÍ POHLED

1 Dálkový senzor
2 Displej
3 Indikátor pohotovostního režimu
4 Dveře disku

POHLED SHORA

5 Zapnutí / vypnutí, vyberat zdroj
6 V - / + ovládání hlasitosti
7 Přeskočit a vyhledat dozadu
8 Přeskočte a vyhledejte vpřed
9 Funkce „PAIR“ párování v BT
10 Přehrát / Pozastavit
11 Vysunout

ZADNÍ POHLED

12 5V 1A výstup
13 AUDIO vstup
14 USB
15 Sluchátka
16 Vypínač
17 AC vstup

ROZBALENIE

Odstráňte z jednotky všetok obal. Ak obal zlikvidujete,
urobte to, prosím, v súlade s predpismi.

Obsah balenia:

· Hlavná jednotka
· Diaľkové ovládanie
· Batérie AAA
· Kábel 3,5 mm / 3,5 mm
· Napájací kábel AC
· Návod na použitie

PREHĽAD PRODUKTU

ČELNÉ POHĽAD

1 Diaľkový senzor
2 Displej
3 Indikátor pohotovostného režimu
4 Dvere disku

POHĽAD ZHORA

5 Zapnutie / vypnutie, vyberat zdroj
6 - / + ovládanie hlasitosti
7 Preskočiť a vyhľadať dozadu
8 Vynechajte a vyhľadajte vpred
9 Funkcia "PAIR" párovanie v BT
10 Prehrať / Pozastaviť
11 Vysunúť

ZADNÝ POHĽAD

12 5V 1A výstup
13 AUDIO vstup
14 USB
15 Slúchadlá
16 Vypínač
17 AC vstup
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DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

1 Pohotovostní režim / Zapnuto
2 „INTRO / AMS“ - Spusťte skenování stop na CD / USB
3 „REPEAT“ - opakování režimu přehrávání
4 „EQ“ - ekvalizér
5 „BASS - / +“ - Nastavení basů v režimu USER
6 „USER“ - V režimu USER vyberte basy a výšky
7 „MENU“ - Nabídka zobrazení v DAB a FM
8 „PAIR“ - funkce párování v BT
9 Přeskočit a hledat dozadu
10 „MO/ST“ - Výběr mono nebo stereo režimu
11 „P - / +“ - Vyberte předchozí / následující v FM a DAB
12 0-9 čísla
13 „INFO“ - Zobrazení informací na DAB / FM / CD / USB
14 Vysunutí / zavření disku
15 „SLEEP“ - časovač vypnutí
16 CD / USB / DAB / FM / BT / AUDIO - Vyberte zdroj
17 „RANDOM“ - Náhodné přehrávání na CD a USB
18 „TREBLE - / +“ - Nastavení výšek v režimu USER
19 „PROGRAM“ - Program na CD, USB, DAB, FM
20 „DIM“ - Výběr různých úrovní jasu displeje
21 Přehrát / Pozastavit
22 Přeskočit a hledat vpřed
23 Stop
24 Ztlumit
25 „CLOCK“ - Hodiny
26 „V - / +“ hlasitost
27 „TIMER“ - Časovač
28 „DISPLAY“ - Zobrazení data

PŘÍPRAVA DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ

1. Stisknutím a posunutím zadního krytu otevřete přihrádku na
baterie na dálkovém ovladači.
2. Vložte dvě baterie velikosti AAA. Ujistěte se, že konce (+) a (-)
baterií odpovídají koncům (+) a (-) uvedeným v prostoru pro
baterie.
3. Zavřete kryt prostoru pro baterie

DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE

1 Pohotovostný režim / Zapnuté
2 "INTRO / AMS" - Spustite skenovanie stôp na CD / USB
3 "REPEAT" - opakovanie režimu prehrávania
4 "EQ" - ekvalizér
5 "BASS - / +" - Nastavenie basov v režime USER
6 "USER" - V režime USER vyberte basy a výšky
7 "MENU" - Ponuka zobrazenia v DAB a FM
8 "PAIR" - funkcia párovanie v BT
9 Preskočiť a hľadať dozadu
10 "MO / ST" - Výber mono alebo stereo režime
11 "P - / +" - Vyberte predchádzajúci / nasledujúci v FM a DAB
12 0-9 čísla
13 "INFO" - Zobrazenie informácií na DAB / FM / CD / USB
14 Vysunutie / zatvorenie disku
15 "SLEEP" - časovač vypnutia
16 CD / USB / DAB / FM / BT / AUDIO - Vyberte zdroj
17 "RANDOM" - Náhodné prehrávanie na CD a USB
18 "TREBLE - / +" - Nastavenie výšok v režime USER
19 "PROGRAM" - Program na CD, USB, DAB, FM
20 "DIM" - Výber rôznych úrovní jasu displeja
21 Prehrať / Pozastaviť
22 Preskočiť a hľadať vpred
23 Stop
24 Stlmiť
25 "CLOCK" - Hodiny
26 "V - / +" hlasitosť
27 "TIMER" - Časovač
28 "DISPLAY" - Zobrazenie dátumu

PRÍPRAVA DIAĽKOVÉHO OVLÁDANIA

1. Stlačením a posunutím zadného krytu otvorte priestor
pre batérie na diaľkovom ovládači.

2. Vložte dve batérie veľkosti AAA. Uistite sa, že konce (+)
a (-) batérií zodpovedajú koncom (+) a (-) uvedeným v
priestore pre batérie

3. Zatvorte kryt priestoru na batérie
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Manipulace s bateriemi

• Nesprávné použití baterií může způsobit korozi nebo
vytečení baterií, což může způsobit požár, zranění osob
nebo poškození majetku.
• Vložte baterie správně podle označení polarity (+ a -) v
prostoru pro baterie.
• Pokud jsou baterie vybité, dálkový ovladač nebude
fungovat.
• Používejte pouze typ baterie uvedený v této příručce.
• Použitou baterii nevyhazujte do domácího odpadu.
Zlikvidujte je v souladu s místními předpisy.

Manipulace s dálkovým ovládáním

Při demontáži krytu baterie a baterií si dejte pozor na nehty.
• Dbejte na to, aby vám dálkové ovládání neupadlo.
• Na dálkový ovladač nevylĳte vodu ani jiné tekutiny.
• Neumisťujte dálkový ovladač na mokrou plochu.
• Neumisťujte dálkový ovladač na přímé sluneční světlo nebo
do blízkosti zdrojů nadměrného tepla.
• Pokud nebudete dálkový ovladač delší dobu používat,
vyjměte z něj baterie, protože by mohlo dojít ke korozi nebo
vytečení baterií, které by mohlo vést k fyzickému zranění
nebo poškození majetku a / nebo požáru.

ROZSAH PROVOZU DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ

Namiřte dálkový ovladač na jednotku maximálně 5 metrů od
snímače dálkového ovládání a do 60 ° vodorovně a 20 °
svisle od přední části jednotky. Provozní vzdálenost se může
lišit v závislosti na podmínkách v místnosti.

• Ujistěte se, že mezi senzorem dálkového ovladaeů není
překážka.

• Nevystavujte infračervený dálkový senzor
přímému slunečnímu záření nebo jinému
přímému světlu, například fluorescenční
světlo zářivky.

PŘIPOJENÍ

Připojení k elektrické síti

Pozor:
• Nebezpečí poškození produktu! Ujistěte se, že napájecí
napětí odpovídá napětí uvedenému na typovém štítku na
zadní nebo spodní straně jednotky.
• Před připojením napájecího kabelu se ujistěte, že jste
provedli všechna ostatní připojení.
• Pokud systém delší dobu nepoužíváte, odpojte napájecí
kabel ze zásuvky.

Manipulácia s batériami

• Nesprávne použitie batérií môže spôsobiť koróziu alebo
vytečenie batérií, čo môže spôsobiť požiar, zranenie osôb
alebo poškodenie majetku.
• Vložte batérie správne podľa označenia polarity (+ a -) v
priestore pre batérie.
• Ak sú batérie vybité, diaľkový ovládač nebude fungovať.
• Používajte iba typ batérie uvedený v tejto príručke.
• Použitú batériu nevyhadzujte do domáceho odpadu.
Zlikvidujte je v súlade s miestnymi predpismi.

Manipulácia s diaľkovým ovládaním

Pri demontáži krytu batérie a batérií si dajte pozor na
nechty.
• Dbajte na to, aby vám diaľkové ovládanie nespadlo.
• Na diaľkový ovládač nevylĳte vodu ani iné tekutiny.
• Neumiestňujte diaľkový ovládač na mokrú plochu.
• Neumiestňujte diaľkový ovládač na priame slnečné svetlo
alebo do blízkosti zdrojov nadmerného tepla.
• Ak nebudete diaľkový ovládač dlhší čas, vyberte z neho
batérie, pretože by mohlo dôjsť ku korózii alebo vytečeniu
batérií, ktoré by mohlo viesť k fyzickému zraneniu alebo
poškodeniu majetku a / alebo požiaru.

ROZSAH PREVÁDZKY DIAĽKOVÉHO OVLÁDANIA

Namierte diaľkový ovládač na jednotku maximálne 5
metrov od snímača diaľkového ovládania a do 60 °
horizontálne a 20 ° vertikálne od prednej časti jednotky.
Prevádzková vzdialenosť sa môže líšiť v závislosti od
podmienok v miestnosti.

• Uistite sa, že medzi senzorom diaľkového ovládaèa nie je
prekážka.

• Nevystavujte infračervený diaľkový senzor
priamemu slnečnému žiareniu alebo inému
priamemu svetlu, napríklad fluorescenčné svetlo
žiarivky.

PRIPOJENIE

Pripojenie k elektrickej sieti

Pozor:
• Nebezpečenstvo poškodenia produktu! Uistite sa, že
napájacie napätie zodpovedá napätiu na výkonnostnom
štítku na zadnej alebo spodnej strane jednotky.
• Pred pripojením napájacieho kábla sa uistite, že ste
vykonali všetky ostatné pripojenia.
• Ak systém dlhšiu dobu nepoužívate, odpojte napájací
kábel zo zásuvky.
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Připojení analogových vstupů
Připojení výstupů DVD přehrávače / TV k analogovým
vstupům ze zvukové karty.
• Použĳte audiokabel 3,5 mm na RCA pro připojení
výstupů DVD přehrávače / TV se vstupním konektorem
AUX (L / R) na zvukové desce.

Připojení sluchátek
Připojte sluchátka do zásuvky pro sluchátka na zadní
straně jednotky.

• Připojte konec kabelu na zadní stranu jednotky a zasuňte
zástrčku napájecího kabelu do standardní síťové zásuvky.

• Ne všechna sluchátka jsou podporována.

• Nadměrný akustický tlak ze sluchátek může způsobit ztrátu
sluchu.

• Před připojením nebo nasazením sluchátek a nezapomeňte
snížit hlasitost.

• Pripojte koniec kábla na zadnú stranu jednotky a zasuňte
zástrčku napájacieho kábla do štandardnej sieťovej zásuvky.

Pripojenie analógových vstupov

Pripojenie výstupov DVD prehrávača / TV k analógovým vstupom
zo zvukovej karty.
• Použite zvukový kábel 3,5 mm na RCA pre pripojenie výstupov
DVD prehrávača / TV so vstupným konektorom AUX (L / R) na
zvukovej doske.

Pripojenie slúchadiel
Pripojte slúchadlá do zásuvky pre slúchadlá na
zadnej strane jednotky.

• Nie všetky slúchadlá sú podporované.

• Nadmerný akustický tlak zo slúchadiel môže spôsobiť
stratu sluchu.

• Pred pripojením alebo nasadením slúchadiel a
nezabudnite znížiť hlasitosť.
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ZÁKLADNÍ OPERACE

Zapnutí jednotky

Stisknutím tlačítka v horní části jednotky nebo tlačítka na
dálkovém ovladači zapněte jednotku.
Chcete-li jednotku vypnout, stiskněte a podržte tlačítko v
horní části jednotky nebo stiskněte tlačítko na dálkovém
ovladači.

Výběr režimů

Opakovaným stisknutím tlačítka na přístroji vyberte „DAB,
FM, USB, BT, AUDIO nebo CD“. Můžete také stisknout
tlačítka zkratek na dálkovém ovladači („DAB, FM, USB, BT,
AUDIO nebo CD“).

Poznámka:
Pokud není signál, jednotka se automaticky vypne do 20 pro
úsporu energie.

NASTAVENÍ HODIN

Ruční nastavení hodin
1. Nastavte jednotku do pohotovostního režimu.
2. Stiskněte a podržte tlačítko „CLOCK“ na dálkovém
ovládání.
3. Zadejte datum, hodinu a minuty pomocí čísel na DO.
4. Stisknutím tlačítka „CLOCK“ potvrďte nastavení.

Zobrazit datum
V režimu DAB nebo FM stiskněte tlačítko „DISPLAY“ na
dálkovém ovládání.

NASTAVENÍ ČASOVAČE SPÁNKU

Pomocí časovače vypnutí vypnete systém po určitém počtu
minut v režimu přehrávání. Nastavením časovače vypnutí
můžete usnout při hudbě a vědět, že se váš systém sám
vypne, místo aby hrál celou noc.

Chcete-li nastavit časovač vypnutí, opakovaně stiskněte
tlačítko „SLEEP“ na dálkovém ovládání, změní se počet
minut zobrazených na displeji v tomto pořadí:

Po nastavení počtu minut pro časovač vypnutí se displej
vrátí na předchozí displej. Systém je nyní nastaven na
vypnutí po nastaveném počtu minut.

Potvrzení časovače vypnutí

Když stisknete jednou tlačítko „SLEEP“ na dálkovém
ovládání, zobrazí se zbývající čas do spánku. Počkejte
chvíli, než se displej vrátí k původnímu zobrazení.

Zrušení časovače vypnutí

Opakovaně stiskněte tlačítko „SLEEP“ na dálkovém
ovladači, dokud se nezobrazí „off“. Vypnutí systému také
zruší časovač vypnutí.

ZÁKLADNÉ OPERÁCIE

Zapnutie jednotky

Stlačením tlačidla v hornej časti jednotky alebo tlačidla
na diaľkovom ovládači zapnite jednotku.
Ak chcete jednotku vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo v
hornej časti jednotky alebo stlačte tlačidlo na diaľkovom
ovládači.

Výber režimov

Opakovaným stlačením tlačidla na prístroji vyberte
"DAB, FM, USB, BT, AUDIO alebo CD". Môžete tiež
stlačiť tlačidlá skratiek na diaľkovom ovládači ( "DAB,
FM, USB, BT, AUDIO alebo CD").

Poznámka
Ak nie je signál, jednotka sa automaticky vypne do 20
pre úsporu energie.

NASTAVENIE HODÍN

Ručné nastavenie hodín
1. Nastavte jednotku do pohotovostného režimu.
2. Stlačte a podržte tlačidlo "CLOCK" na diaľkovom
ovládaní.
3. Zadajte dátum, hodinu a minúty pomocou čísel na
DO.
4. Stlačením tlačidla "CLOCK" potvrďte nastavenie.

Zobraziť dátum
V režime DAB alebo FM stlačte tlačidlo "DISPLAY" na
diaľkovom ovládaní.

NASTAVENIE ČASOVAČA SPÁNKU

Pomocou časovača vypnutia vypnete systém po určitom
počte minút v režime prehrávania. Nastavením
časovača vypnutia môžete zaspať pri hudbe a vedieť, že
sa váš systém sám vypne, namiesto aby hral celú noc.

Ak chcete nastaviť časovač vypnutia, opakovane stlačte
tlačidlo "SLEEP" na diaľkovom ovládaní, zmení sa počet
minút zobrazených na displeji v tomto poradí:

Po nastavení počtu minút pre časovač vypnutí sa displej
vráti na predchádzajúcu displej. Systém je teraz
nastavený na vypnutie po nastavenom počte minút.

Potvrdenie časovača vypnutia

Keď stlačíte jedenkrát tlačidlo "SLEEP" na diaľkovom
ovládaní, zobrazí sa zostávajúci čas do spánku.
Počkajte chvíľu, než sa displej vráti k pôvodnému
zobrazenie.

Zrušenie časovača vypnutia

Ppakovane stlačte tlačidlo "SLEEP" na diaľkovom
ovládači, kým sa nezobrazí "off". Vypnutie systému tiež
zruší časovač vypnutia.
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NASTAVENÍ ČASOVAČE

Pomocí časovače můžete jednotku automaticky zapnout a
vypnout každý den v určitou dobu z pohotovostního režimu.

Aby časovač fungoval správně, musí být správně
nastaveny hodiny.
1. Nastavte jednotku do pohotovostního režimu
2. Stisknutím tlačítka „TIMER“ aktivujte funkci časovače
zapnutí / vypnutí.
3. Stiskněte a podržte tlačítko „TIMER“ pro nastavení
časovače. Vyberte zdroj, poté zadejte čas pro zapnutí
časovače pomocí čísel na DO. Poté nastavte hlasitost,
poté zadejte čas pro vypnutí časovače podle čísel na DO.

U všech kroků musíte potvrdit stisknutím tlačítka TIMER a
přejít na další krok. Pokud během 10 sekund neprovedete
žádnou operaci, nastavení se automaticky ukončí. Pokud je
vybraný zdroj „BUZZER“, není nastavení „TIMER OFF“ k
dispozici.

KVALITA ZVUKU

Úprava hlasitosti
Chcete-li zvýšit nebo snížit hlasitost, otočte knoflíkem V - /
+ na jednotce nebo stiskněte tlačítka V - / + na dálkovém
ovladači.

Chcete-li vypnout zvuk, stiskněte tlačítko "mute" na
dálkovém ovladači. Opětovným stisknutím tlačítka nebo
stisknutím tlačítka V - / + obnovíte normální poslech nebo
otočíte tlačítkem „NAVIGATE“ v horní části jednotky

Poznámka: Pokud nastavíte hlasitost nad 26, poté vypnete
a znovu zapnete, hlasitost se automaticky obnoví na
střední nastavení.

Nastavení basů
Stiskněte tlačítko „USER“ na dálkovém ovladači a poté
stiskněte tlačítka „BASS - / +“ na dálkovém ovladači pro
zvýšení / snížení basů.

Nastavení výšek
Stiskněte tlačítko „USER“ na dálkovém ovládání a poté
stiskněte tlačítka „TREBLE - / +“ na dálkovém ovladači pro
zvýšení / snížení výšek.

Přednastavený ekvalizér
Stisknutím tlačítka „EQ“ můžete zvolit zvukové
charakteristiky jako „CLASS / POP / ROCK / JAZZ /
NORMAL“.

PROVOZ BLUETOOTH

Pokud je k zařízení připojeno přes Bluetooth, můžete
poslouchat skladby z mediálního zařízení.

Spárujte zařízení podporující Bluetooth

Před prvním připojením musíte zařízení Bluetooth spárovat
s touto jednotkou.

Při přehrávání hudby pomocí Bluetooth deaktivujte Wi-Fi
na vašem zařízení (smartphone, tablet atd.), Abyste se
vyhnuli rušení.

NASTAVENIE ČASOVAČA

Pomocou časovača môžete jednotku automaticky zapnúť a
vypnúť každý deň v určitú dobu z pohotovostného režimu.

Aby časovač fungoval správne, musí byť správne nastavené
hodiny.
1. Nastavte jednotku do pohotovostného režimu
2. Stlačením tlačidla "TIMER" aktivujte funkciu časovača
zapnutia / vypnutia.
3. Stlačte a podržte tlačidlo "TIMER" pre nastavenie
časovača. Vyberte zdroj podľa, potom zadajte čas pre
zapnutie časovača pomocou čísel na RC, potom nastavte
hlasitosť podľa, potom zadajte čas pre vypnutie časovača
podľa čísel na RC.

Pri všetkých krokov musíte potvrdiť stlačením tlačidla TIMER
a prejsť na ďalší krok. Ak počas 10 sekúnd nevykonáte
žiadnu operáciu, nastavenie sa automaticky ukončí. Ak je
vybraný zdroj "BUZZER", nie je nastavenie "TIMER OFF" k
dispozícii.

KVALITA ZVUKU

Úprava hlasitosti
Ak chcete zvýšiť alebo znížiť hlasitosť, otočte gombíkom V -
/ + na jednotke alebo stlačte tlačidlá V - / + na diaľkovom
ovládači.

Ak chcete vypnúť zvuk, stlačte tlačidlo "mute" na diaľkovom
ovládači. Opätovným stlačením, alebo stlačením tlačidla V -
/ + obnovíte normálne počúvanie alebo otočíte tlačidlom
"Navigate" v hornej časti jednotky

Poznámka: Ak nastavíte hlasitosť nad 26, potom vypnete a
znovu zapnete, hlasitosť sa automaticky obnoví na stredné
nastavenie.

Nastavenie basov
Stlačte tlačidlo "USER" na diaľkovom ovládači a potom
stlačte tlačidla "BASS - / +" na diaľkovom ovládači pre
zvýšenie / zníženie basov.

Nastavenie výšok
Stlačte tlačidlo "USER" na diaľkovom ovládaní a potom
stlačte tlačidla "TREBLE - / +" na diaľkovom ovládači pre
zvýšenie / zníženie výšok.

Prednastavený ekvalizér
Stlačením tlačidla "EQ" môžete zvoliť zvukové
charakteristiky ako "CLASS / POP / ROCK / JAZZ /
NORMAL".

PREVÁDZKU BLUETOOTH

Ak je k zariadenie pripojené cez Bluetooth, môžete počúvať
skladby z mediálneho zariadenia.

Spárujte zariadenie podporujúce Bluetooth

Pred prvým pripojením musíte zariadenie Bluetooth
spárovať s touto jednotkou.

Pri prehrávaní hudby pomocou Bluetooth deaktivujte Wi-Fi
na vašom zariadení (smartphone, tablet atď.), Aby ste sa
vyhli rušeniu.
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Párování zařízení Bluetooth

Poznámka:
• Provozní dosah mezi touto jednotkou a zařízením Bluetooth
je přibližně 10 metrů (bez jakýchkoli předmětů mezi zařízením
Bluetooth a jednotkou).
• Před připojením zařízení Bluetooth k této jednotce se
ujistěte, že znáte možnosti zařízení
• Jakákoli překážka mezi touto jednotkou a zařízením
Bluetooth může snížit dosah.
• Pokud je slabý signál, vaše zařízení Bluetooth se může
odpojit, ale automaticky se znovu přepne do režimu párování.

1. V režimu ZAPNUTO stisknutím tlačítka BT na dálkovém
ovladači vyberte režim Bluetooth nebo změňte zdroj na BT
stisknutím tlačítka na jednotce. Pokud jednotka není
spárována s žádným jiným zařízením Bluetooth, systém
automaticky přejde do režimu párování; nebo musíte zahájit
párování stisknutím a podržením tlačítka „PAIR“.

2. Aktivujte na svém zařízení funkci Bluetooth a vyberte režim
vyhledávání. Na vašem zařízení Bluetooth se zobrazí
„DAB950“.

3. Chcete-li odpojit funkci Bluetooth, přepněte na jinou funkci
na jednotce nebo deaktivujte funkci na vašem zařízení
Bluetooth.

Poznámka:
• Pokud již existuje připojení, stisknutím tlačítka PAIR znovu
aktivujte režim párování. Stávající připojení bude přerušeno.
• Jednotka se také odpojí, když se vaše zařízení přemístí
mimo dosah.
• Chcete-li znovu připojit zařízení k této jednotce, přibližte se
do jejého dosahu.
• Pokud je zařízení přemístěno mimo dosah, po opětovném
uvedení do provozu zkontrolujte, zda je zařízení stále
připojeno k jednotce.
• Pokud dojde ke ztrátě připojení, postupujte podle výše
uvedených pokynů a spárujte zařízení znovu s jednotkou.

Poslouchejte hudbu ze zařízení Bluetooth
• Pokud připojené zařízení Bluetooth podporuje profil
Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), můžete
poslouchat hudbu uloženou v zařízení prostřednictvím této
jednotky.
• Pokud zařízení podporuje také profil dálkového ovládání
zvuku a videa (AVRCP), můžete k přehrávání hudby uložené v
zařízení použít dálkový ovladač tohoto zařízení.

1. Spárujte zařízení s touto jednotkou
2. Přehrávejte hudbu prostřednictvím svého zařízení (pokud
podporuje A2DP).
3. K ovládání přehrávání použĳte dodané dálkové ovládání
(pokud podporuje AVRCP).

• Chcete-li přehrát / obnovit přehrávání, stiskněte tlačítko
"PLAY".
• Chcete-li přeskočit na skladbu, stiskněte tlačítko "zpět" nebo
"vpřed".

VSTUP AUDIO IN

1. Stiskněte tlačítko „AUDIO“ na dálkovém ovladači nebo
stiskněte tlačítko na přístroji a vyberte požadovaný zdroj.
2. V tomto režimu slouží zařízení pouze jako zesilovač pro
připojení zařízení.
3. Stisknutím tlačítka V - / + upravte hlasitost na požadovanou
úroveň.

Párovanie zariadenia Bluetooth

Poznámka:
• Prevádzkový dosah medzi touto jednotkou a zariadením
Bluetooth je približne 10 metrov (bez akýchkoľvek predmetov
medzi zariadením Bluetooth a jednotkou).
• Pred pripojením zariadenia Bluetooth k tejto jednotke sa uistite,
že poznáte možnosti zariadenia
• Akákoľvek prekážka medzi touto jednotkou a zariadením
Bluetooth môže znížiť dosah.
• Ak je slabý signál, vaše zariadenie Bluetooth sa môže odpojiť,
ale automaticky sa znovu prepne do režimu párovania.

1. V režime ZAPNUTÉ stlačením tlačidla BT na diaľkovom
ovládači vyberte režim Bluetooth alebo zmeňte zdroj na BT
stlačením tlačidla na jednotke. Ak jednotka nie je spárovaná so
žiadnym iným zariadením Bluetooth, systém automaticky prejde
do režimu párovania; alebo musíte začať párovanie stlačením a
podržaním tlačidla "PAIR".

2. Aktivujte na svojom zariadení funkciu Bluetooth a vyberte
režim vyhľadávania. Na vašom zariadení Bluetooth sa zobrazí
"DAB950".

3. Ak chcete odpojiť funkciu Bluetooth, prepnite na inú funkciu
na jednotke alebo deaktivujte funkciu na vašom zariadení
Bluetooth.

Poznámka:
• Ak už existuje pripojenie, stlačením tlačidla PAIR znova
aktivujte režim párovania. Existujúce pripojenie bude prerušené.
• Jednotka sa tiež odpojí, keď sa vaše zariadenie premiestni
mimo dosahu.
• Ak chcete znova pripojiť zariadenie k tejto jednotke, priblížte sa
do jejého dosahu.
• Ak je zariadenie premiestnené mimo dosahu, po opätovnom
uvedení do prevádzky skontrolujte, či je zariadenie stále
pripojené k jednotke.
• Ak dôjde k strate pripojenia, postupujte podľa vyššie
uvedených pokynov a spárujte zariadenie znovu s jednotkou.

Počúvajte hudbu zo zariadenia Bluetooth
• Ak pripojené zariadenie Bluetooth podporuje profil Advanced
Audio Distribution Profile (A2DP), môžete počúvať hudbu
uloženú v zariadení prostredníctvom tejto jednotky.
• Ak zariadenie podporuje tiež profil diaľkového ovládania zvuku
a videa (AVRCP), môžete na prehrávanie hudby uloženej v
zariadení použiť diaľkový ovládač tohto zariadenia.

1. Spárujte zariadenie s touto jednotkou
2. Prehrávajte hudbu prostredníctvom svojho zariadenia (ak
podporuje A2DP).
3. Na ovládanie prehrávania použite dodané diaľkové ovládanie
(ak podporuje AVRCP).

• Ak chcete prehrať / obnoviť prehrávanie, stlačte tlačidlo
"PLAY".
• Ak chcete preskočiť na skladbu, stlačte tlačidlo "späť" alebo
"vpred".

VSTUP AUDIO IN

1. Stlačte tlačidlo "AUDIO" na diaľkovom ovládači alebo stlačte
tlačidlo na prístroji a požadovaný zdroj.
2. V tomto režime slúži zariadenie iba ako zosilňovač pre
pripojenie zariadení.
3. Stlačením tlačidla V - / + upravte hlasitosť na požadovanú
úroveň.
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PROVOZ DAB

Režim rádia DAB přĳímá digitální rádio DAB / DAB + a zobrazí
informace o stanici a programu / stopě jako vysílání.

1. Hledání stanic
Při prvním použití jednotky nebo v případě, že je seznam stanic
prázdný. Pro aktualizaci seznamu stanic bude pravděpodobně
nutné spustit vyhledávání ručně, a to z jednoho z následujících
důvodů:

• Nové stanice mohou být čas od času k dispozici
• Stanice se zavírají nebo již nelze přĳímat (V seznamu stanic
jsou neplatné stanice označeny otazníkem před jejich jménem).
• Pokud po původním skenování nebyl příjem dobrý (například
anténa nebyla připojena), může to mít za následek prázdný
nebo neúplný seznam dostupných stanic.
• Pokud máte špatný příjem některých stanic, které způsobují
rozpad zvuku, můžete ladit pouze ty stanice, které mají dobrou
sílu signálu.

Chcete-li provést úplné skenování
Vyberte „MENU > FULL SCAN“ Jakmile je vyhledávání
dokončeno,
rádio se vrátí k přehrávání dříve vybrané stanice nebo první
stanice
v seznamu stanic.

Odebrání stanic, které jsou v seznamu, ale nejsou k
dispozici
Vyberte „MENU > PRUNE“. Tím se odstraní všechny neplatné
stanice označené v seznamu stanic znakem „?“ před názvem
stanice.

2. Výběr stanic
Chcete-li změnit stanici, použĳte tlačítko na dálkovém ovladači
nebo
pomocí tlačítka na jednotce procházejte seznamem stanic,
stisknutím tlačítka na dálkovém ovladači nebo na jednotce
změňte
stanici.

3. Předvolby
Jednotka má 40 přednastavených pamětí pro DAB

Uložení stanice do předvolené paměti
Stiskněte a podržte tlačítko „PROGRAM“ po dobu 3 ~ 5
sekund, dokud se na displeji nezobrazí „Preset Store“.
Předvolby (1–40) se zobrazují buď jako „prázdné“, nebo s
aktuálně uloženým názvem stanice.

Pomocí tlačítka na dálkovém ovladači nebo na jednotce
vyberte přednastavenou paměť a poté stiskněte tlačítko na
dálkovém ovladači nebo na jednotce pro uložení aktuálně
přehrávané stanice. Po potvrzení uložení předvolené stanice
se displej vrátí na obrazovku „Právě hraje“.

Vyvolání předvolené stanice
Vyberte jednu z uvedených předvoleb stanic pomocí tlačítka P -
/ + na dálkovém ovladači. Poté stiskněte tlačítko na přístroji a
vyberte zobrazenou předvolenou stanici. K výběru stanice
můžete použít také čísla na dálkovém ovládání (1, 2, 3,…)

4. Ruční ladění
Kromě běžné metody skenování můžete také ručně naladit
konkrétní kanál / frekvenci. To může být užitečné pro
prohledávání konkrétního kanálu pro aktualizaci seznamu
stanic.

PREVÁDZKA DAB

Režim rádia DAB prĳíma digitálne rádio DAB / DAB + a
zobrazí informácie o stanici a programe / stope ako vysielanie.

1. Hľadanie staníc
Pri prvom použití jednotky alebo v prípade, že je zoznam
staníc prázdny. Pre aktualizáciu zoznamu staníc bude
pravdepodobne nutné spustiť vyhľadávanie ručne, a to z
jedného z nasledujúcich dôvodov:

• Nové stanice môžu byť z času na čas k dispozícii
• Stanica sa zatvárajú alebo už nemožno prĳímať (V zozname
staníc sú neplatné stanice označené otáznikom pred ich
mene).
• Pokiaľ po pôvodnom skenovaní nebol príjem dobrý
(napríklad anténa nebola pripojená), môže to mať za následok
prázdny alebo neúplný zoznam dostupných staníc.
• Ak máte zlý príjem niektorých staníc, ktoré spôsobujú rozpad
zvuku, môžete ladiť iba tie stanice, ktoré majú dobrú silu
signálu.

Ak chcete vykonať úplné skenovanie
Vyberte "MENU> FULL SCAN"
Akonáhle je vyhľadávanie dokončené, rádio sa vráti k
prehrávanie skôr vybranej stanice alebo prvej stanice v
zozname staníc.

Odstránenie staníc, ktoré sú v zozname, ale nie sú k
dispozícii
Vyberte "MENU> PRUNE"
Tým sa odstráni všetky neplatné stanice označené v zozname
staníc znakom "?" Pred názvom stanice.

2. Výber staníc
Ak chcete zmeniť stanicu, použite tlačidlo na diaľkovom
ovládači alebo pomocou tlačidla na jednotke prechádzajte
zoznamom staníc, stlačením tlačidla na diaľkovom ovládači
alebo na jednotke zmeňte stanicu.

3. Predvoľby
Jednotka má 40 prednastavených pamäťou pre DAB

Uloženie stanice do predvolenej pamäte
Stlačte a podržte tlačidlo "PROGRAM" po dobu 3 ~ 5 sekúnd,
kým sa na displeji nezobrazí "Preset Store". Preferencie (1-
40) sa zobrazujú buď ako "prázdne", alebo s aktuálne
uloženým názvom stanice.

Pomocou tlačidla na diaľkovom ovládači alebo na jednotke
vyberte prednastavenú pamäť a potom stlačte tlačidlo na
diaľkovom ovládači alebo na jednotke pre uloženie aktuálne
prehrávanej stanice. Po potvrdení uložení predvolenej stanice
sa displej vráti na obrazovku "Práve hrá".

Vyvolanie predvolenej stanice
Vyberte jednu z uvedených predvolieb staníc pomocou tlačidla
P - / + na diaľkovom ovládači. Potom stlačte tlačidlo na
prístroji a vyberte zobrazenú predvolenú stanicu. K výberu
stanice môžete použiť aj čísla na diaľkovom ovládaní (1, 2, 3,
...)

4. Ručné ladenie
Okrem bežnej metódy skenovania môžete tiež ručne naladiť
konkrétny kanál / frekvenciu. To môže byť užitočné pre
prehľadávanie konkrétneho kanála pre aktualizáciu zoznamu
staníc.
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Ruční ladění

Vyberte „MENU> Ruční ladění“. Poté použĳte tlačítko na RC k
zobrazení konkrétního kanálu / frekvence. Poté stisknutím
tlačítka na dálkovém ovladači nalaďte daný kanál / frekvenci. Na
displeji se zobrazuje živá indikace zobrazené síly přĳímaného
signálu.

Poznámka: Mírně větší obdélník označuje prahovou hodnotu
kvality zvuku - pokud síla signálu, jak je naznačeno plnými
obdélníky, klesne pod tuto prahovou hodnotu, kvalita zvuku se
zhorší.
Současně jednotka vyhledá všechny stanice DAB na zvolené
frekvenci a aktualizuje seznam stanic o všechny nalezené nové
stanice. Chcete-li poslouchat nalezené stanice, vraťte se na
obrazovku „Právě hraje“ a vyberte požadovanou stanici ze
seznamu stanic jako obvykle.

5. Nyní se přehrávají informace
Během přehrávání stanice se na obrazovce zobrazuje její název
a informace DLS (Dynamic Label Segment), jako je název
programu, název stopy a podrobnosti kontaktu. Pokud má DLS
informace více než 16 znaků, informace bude rolovat.

Chcete-li zobrazit další informace
Stiskněte tlačítko „INFO“.
Pokaždé, když stisknete tlačítko „INFO“, zobrazí se další sada
informací, která projde: text DLS, informace DL Plus (zobrazí se
pouze v případě, že je vysílána stanicí), síla signálu, typ
programu, název souboru, čísla kanálů / frekvence, chybovost
signálu, bitová rychlost, varianta kodeku / DAB, čas a datum.

Poznámka: DL Plus poskytuje další informace, které mohou být
vysílány stanicemi a dočasně uloženy ve vašem rádiu.

6. Další nastavení
Komprese dynamického rozsahu (DRC)
Tato funkce snižuje rozdíl mezi nejhlasitějším a nejtišším
vysílaným zvukem. Díky tomu jsou tiché zvuky poměrně
hlasitější a hlasité zvuky poměrně tišší.

Poznámka: DRC funguje, pouze pokud je povoleno
provozovatelem vysílání pro konkrétní stanici.

Změna nastavení DRC
Vyberte „MENU> DRC“. Dostupné možnosti jsou: DRC vypnuto /
nízké / vysoké

Ručné ladenie

Vyberte "MENU> Ručné ladenie". Potom použite tlačidlo na RC
k zobrazenie konkrétneho kanálu / frekvencia. Potom stlačením
tlačidla na diaľkovom ovládači nalaďte daný kanál / frekvenciu.
Na displeji sa zobrazuje živá indikácia zobrazenej sily
prĳímaného signálu.

Poznámka: Mierne väčší obdĺžnik označuje prahovú hodnotu
kvality zvuku - ak sila signálu, ako je naznačené plnými
obdĺžniky, klesne pod túto hranicu, kvalita zvuku sa zhorší.
Súčasne jednotka vyhľadá všetky stanice DAB na zvolenej
frekvencii a aktualizuje zoznam staníc o všetky nájdené nové
stanice. Ak chcete počúvať nájdené stanice, vráťte sa na
obrazovku "Práve hrá" a požadovanú stanicu zo zoznamu
staníc ako obvykle.

5. Teraz sa prehrávajú informácie
Počas prehrávania stanice sa na obrazovke zobrazuje jej názov
a informácie DLS (Dynamic Label Segment), ako je názov
programu, názov stopy a podrobnosti kontaktu. Pokiaľ má DLS
informácie viac ako 16 znakov, budú rolovať.

Ak chcete zobraziť ďalšie informácie
Stlačte tlačidlo "INFO".
Zakaždým, keď stlačíte tlačidlo "INFO", zobrazí sa ďalšia sada
informácií, ktorá prejde: text DLS, informácie DL Plus (zobrazí
sa iba v prípade, že je vysielaná stanicou), sila signálu, typ
programu, názov súboru, čísla kanálov / frekvencia , chybovosť
signálu, bitová rýchlosť, variant kodeku / DAB, čas a dátum.

Poznámka: DL Plus poskytuje ďalšie informácie, ktoré môžu
byť vysielané stanicami a dočasne uložené vo vašom rádiu.

6. Ďalšie nastavenia
Kompresia dynamického rozsahu (DRC)
Táto funkcia znižuje rozdiel medzi najhlasnejším a najtichším
vysielaným zvukom. Vďaka tomu sú tiché zvuky pomerne
hlasnejšie a hlasné zvuky pomerne tichšie.

Poznámka: DRC funguje, len ak má povolenie
prevádzkovateľom vysielania pre konkrétnu stanicu.

Zmena nastavenia DRC
Vyberte "MENU> DRC". Dostupné možnosti sú DRC vypnuté /
nízke / vysoké
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FUNKCE FM RÁDIA

Režim rádia FM přĳímá analogové rádio z pásma
FM a zobrazuje informace RDS (Radio Data
System) o stanici a pořadu (kde se vysílá).

1. Výběr stanic
Při prvním výběru rádia FM je jednotka nastavena
na nejnižší frekvenci v pásmu FM.

Vyhledání stanice v režimu FM
Stiskněte tlačítko „AMS“. Jednotka prohledává
frekvence pásem FM a zobrazuje aktuální frekvenci
na displeji.

Skenování se zastaví, když je nalezen signál.
Jednotku lze nastavit tak, aby zastavila na každé
stanici nebo pouze na stanicích se silným signálem.

Alternativně můžete pomocí tlačítek ladit v krocích
po 50 kHz.

2. Předvolby
Jednotka má 40 přednastavených pamětí pro FM,
které fungují stejně jako předvolby režimu DAB.

3. Nyní se přehrávají informace
Během přehrávání rádia FM se na obrazovce
zobrazuje jeho frekvence nebo, jsou-li k dispozici
informace RDS, název stanice a další informace
„Radio Text“. Pokud nejsou k dispozici žádné
informace, zobrazí se pouze frekvence a zobrazí se
zpráva „ŽÁDNÝ radiotext“.

Zobrazení dalších informací o vysílání Stiskněte
tlačítko „INFO“. Pokaždé, když stisknete tlačítko
„INFO“, zobrazí se další sada informací cyklicky:
RDS Radio Text, typ programu, frekvence, mono /
stereo, čas a datum.

Návrat na výchozí obrazovku „Právě se přehrává“
Stiskněte a podržte tlačítko „INFO“.

4. Další nastavení

Nastavení skenování
Ve výchozím nastavení se vyhledávání FM zastaví
na jakékoli dostupné stanici (VŠECHNY stanice).
To může mít za následek nekvalitní zvuk ze slabých
stanic

Možnosti: Všechny stanice / Pouze silné stanice

Chcete-li změnit nastavení skenování, zastavit
pouze u stanic s dobrou silou signálu Vyberte
„MENU> Nastavení skenování“, poté „Pouze silné
stanice“

Poznámka: Na ukázkové obrazovce vpravo
hvězdička označuje, že aktuálně nastavená
hodnota je „Pouze silné stanice“.

Nastavení zvuku
Ve výchozím nastavení jsou všechny stereofonní
stanice reprodukovány stereofonně. U slabých
stanic to může mít za následek špatnou kvalitu
zvuku. Kvalitu zvuku lze zlepšit pomocí mono.

Možnosti Stereo povoleno / Nucené mono

FUNKCIE FM RÁDIA

Režim rádia FM prĳíma analógové rádio z pásma
FM a zobrazuje informácie RDS (Radio Data
System) o stanicu a poradu (kde sa vysiela).

1. Výber staníc
Pri prvom výbere rádia FM je jednotka nastavená
na najnižšiu frekvenciu v pásme FM.

Vyhľadanie stanice v režime FM
Stlačte tlačidlo "AMS". Jednotka prehľadáva
frekvencie pásiem FM a zobrazuje aktuálnu
frekvenciu na displeji.

Skenovanie sa zastaví, keď je nájdený signál.
Jednotku možno nastaviť tak, aby zastavila na
každej stanici alebo len na staniciach so silným
signálom.

Alternatívne môžete pomocou tlačidiel ladiť v
krokoch po 50 kHz.

2. Preferencie
Jednotka má 40 prednastavených pamäťou pre
FM, ktoré fungujú rovnako ako predvoľby režimu
DAB.

3. Teraz sa prehrávajú informácie
Počas prehrávania rádia FM sa na obrazovke
zobrazuje jeho frekvencie alebo, ak sú k dispozícii
informácie RDS, názov stanice a ďalšie
informácie "Radio Text". Ak nie sú k dispozícii
žiadne informácie, zobrazí sa iba frekvencie a
zobrazí sa správa "ŽIADNY rádiotext".

Zobrazenie ďalších informácií o vysielaní Stlačte
tlačidlo "INFO". Zakaždým, keď stlačíte tlačidlo
"INFO", zobrazí sa ďalšia sada informácií cyklicky:
RDS Rádio Text, typ programu, frekvencia, mono /
stereo, čas a dátum.

Návrat na domovskú obrazovku "Práve hrá"
Stlačte a podržte tlačidlo "INFO".

4. Ďalšie nastavenia
nastavenie skenovania
V predvolenom nastavení sa vyhľadávanie FM
zastaví na akejkoľvek dostupnej stanici (VŠETKY
stanica).
To môže mať za následok nekvalitné zvuk zo
slabých staníc
Možnosti: Všetky stanice / Iba silné stanice

Ak chcete zmeniť nastavenia skenovania, zastaviť
iba pri staniciach s dobrou silou signálu Vyberte
"MENU> Nastavenie skenovania", potom "Iba
silné stanice"

Poznámka: Na ukážkovej obrazovke vpravo
hviezdička označuje, že aktuálne nastavená
hodnota "Iba silné stanice".

Nastavenie zvuku
V predvolenom nastavení sú všetky stereofónne
stanice reprodukované stereofónne. U slabých
staníc to môže mať za následok zlú kvalitu zvuku.
Kvalitu zvuku možno zlepšiť pomocou mono.

Možnosti Stereo povolené / Nútené mono
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Logo disku Obsah

CD-R (CD Recordable - Audio/MP3/WMA) AUDIO/MP3/WMA

CD-RW (CD-Rewritable - Audio/MP3/WMA) AUDIO/MP3/WMA

AUDIO-CD (Compact Disc Digital Audio) AUDIO

Přehrávání slabých stanic v mono
Vyberte „MENU> Nastavení zvuku> Nucené mono“.
Poznámka: Na ukázkové obrazovce je hvězdička
označená jako „Stereo povoleno“ je aktuálně
nastavená hodnota

Prehrávanie slabých staníc v mono
Vyberte "MENU> Nastavenie zvuku> Nútené
mono".
Poznámka: Na ukážkovej obrazovke je
hviezdička označená ako "Stereo povolené" je
aktuálne nastavená hodnota

PROVOZ CD

Kompatibilní typy disků

PREVÁDZKA CD

Kompatibilné typy diskov

Některé soubory nemusí být možné přehrát kvůli typu a
formátu disku nebo podmínkám záznamu.

Přehrávání CD
1. Opakovaně stiskněte tlačítko SOURCE v horní části,
dokud se nezobrazí „CD“, nebo stiskněte tlačítko CD na
dálkovém ovladači a vyberte funkci CD.

2. Vložte disk do dvířek disku, jednotka načte disk a
automaticky jej přehraje.

3. Stisknutím tlačítka EJECT vysuňte disk. Pokud jste v
režimu zastavení, stisknutím tlačítka spustíte přehrávání
disku.

4. Stisknutím tlačítka PLAY pozastavíte přehrávání.

5. Chcete-li pokračovat v přehrávání, stiskněte znovu tlačítko
PLAY.

6. Stisknutím tlačítka STOP na dálkovém ovládání zastavíte
přehrávání disku.

Během přehrávání CD se zobrazí číslo aktuální stopy a
uplynulý čas.

Přeskočit vyhledávání nebo Hledat a hrát
- Jedním nebo více stisknutími tlačítka PREV přeskočíte o
jednu nebo více skladeb na disku zpět.
- Stiskněte tlačítko NEXT jednou nebo více pro přeskočení
jedné nebo více skladeb na disku vpřed.
- Stisknutím a podržením tlačítka PREV na dálkovém
ovladači vyhledáte dozadu pozici stopy, ze které chcete začít
hrát.
- Stisknutím a podržením tlačítka NEXT na dálkovém
ovladači vyhledejte pozici stopy, ze které chcete začít hrát,
dopředu.

Opakování
U disků CD lze opakované přehrávání ONE a ALL nastavit
opakovaným stisknutím tlačítka „REPEAT“ na dálkovém
ovladači.

Náhodné přehrávání
U disků CD lze náhodné přehrávání nastavit
stisknutím tlačítka „RANDOM“ na dálkovém
ovladači.

Niektoré súbory nemusí byť možné prehrať kvôli typu a
formátu disku alebo podmienkam nahrávania.

Prehrávanie CD
1. Opakovane stlačte tlačidlo SOURCE v hornej časti, kým sa
nezobrazí "CD", alebo stlačte tlačidlo CD na diaľkovom
ovládači a vyberte funkciu CD.

2. Vložte disk do dvierok disku, jednotka načíta disk a
automaticky ho prehrá.

3. Stlačením tlačidla EJECT vysuňte disk. Ak ste v režime
zastavenia, stlačením tlačidla spustíte prehrávanie disku.

4. Stlačením tlačidla PLAY pozastavíte prehrávanie.

5. Ak chcete pokračovať v prehrávaní, stlačte znova tlačidlo
PLAY.

6. Stlačením tlačidla STOP na diaľkovom ovládaní zastavíte
prehrávanie disku.

Počas prehrávania CD sa zobrazí číslo aktuálnej stopy a
uplynulý čas.

Preskočiť vyhľadávanie alebo Hľadať a hrať
- Jedným alebo viacerými stlačeniami tlačidla PREV
preskočíte o jednu alebo viac skladieb na disku späť.
- Stlačte tlačidlo NEXT jednou alebo viacerými pre preskočenie
jednej alebo viacerých skladieb na disku vpred.
- Stlačením a podržaním tlačidla PREV na diaľkovom ovládači
vyhľadáte dozadu pozíciu stopy, z ktorej chcete začať hrať.
- Stlačením a podržaním tlačidla NEXT na diaľkovom ovládači
vyhľadajte pozíciu stopy, z ktorej chcete začať hrať, dopredu.

Opakované hranie
Pri diskoch CD je možné opakované prehrávanie ONE a ALL
nastaviť opakovaným stlačením tlačidla "REPEAT" na
diaľkovom ovládači.

Náhodné prehrávanie
Pri diskoch CD je možné náhodné
prehrávanie nastaviť stlačením tlačidla
"RANDOM" na diaľkovom ovládači.
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Program
Při přehrávání hudby stiskněte tlačítko STOP na DO, poté
stiskněte tlačítko „PROGRAM“, na obrazovce se zobrazí
následující informace.

Můžete si vybrat stopu pomocí digitálního tlačítka DO a
uložit ji jako P01, P02 atd. V tomto procesu stiskněte
tlačítko „PROGRAM“ pro přechod na další nastavení
kanálu. Nastavení dokončete stisknutím tlačítka PLAY. Při
přehrávání programu jsou tlačítka na DO neplatné, můžete
pouze stisknout tlačítka pro změnu stopy. Chcete-li vymazat
nastavení programu, změňte zdroj nebo dvakrát stiskněte
tlačítko STOP. Maximum pozic je 20!

POUŽÍVÁNÍ USB

1. Připojte USB zařízení do portu na zadní straně jednotky.
2. Opakovaným stisknutím tlačítka SOURCE v horní části
jednotky nebo stisknutím tlačítka „USB“ na dálkovém
ovladači vyberte funkci USB.
3. Uložená hudba se přehraje automaticky.

Funkce „Přehrávání v náhodném pořadí“ a „Program“ jsou
stejné jako v režimu CD.

Pro zařízení s kabelem USB:
1. Zasuňte jednu zástrčku kabelu USB (není součástí
dodávky) do zásuvky USB na zadní straně jednotky.
2. Zasuňte druhou zástrčku kabelu USB do výstupního
konektoru USB zařízení USB.

USB nabíjení (pouze 5V 1A zásuvka)
Mobilní telefon můžete nabíjet připojením kabelu USB do
zásuvky 5V 1A USB.

Pokud je USB zařízení poškozené, nebude toto zařízení
schopno detekovat a přehrávat uloženou hudbu.

Naformátujte velkokapacitní paměťové zařízení USB a
obnovte hudbu v zařízení pomocí počítače.

TOVÁRNÍ RESET

1. Vyberte režim „DAB“.
2. Stiskněte tlačítko „MENU“ na dálkovém ovladači, pomocí
tlačítka PLAY přejděte na „Systém“ a stiskněte tlačítko PLAY
na dálkovém ovladači. Na displeji se zobrazí <Factory
Reset>. Poté znovu stiskněte tlačítko PLAY a pomocí
tlačítka <Ano> vyberte. Potvrďte volbu stisknutím talčítka
PLAY.

ÚDRŽBA

Čištění jednotky - Před čištěním se ujistěte, že je jednotka
zcela odpojena od síťové zásuvky.
- K čištění jednotky otřete pouzdro mírně vlhkým hadříkem,
který nepouští vlákna.
- Nepoužívejte žádné čisticí kapaliny obsahující alkohol,
čpavek nebo brusiva.
- Nestříkejte aerosol na jednotku ani do její blízkosti.

Manipulace s disky
- Nedotýkejte se přehrávané strany disku.
- Na disk nepřilepujte papír ani pásku.

Program
Pri prehrávaní hudby stlačte tlačidlo STOP na DO, potom stlačte
tlačidlo "PROGRAM", na obrazovke sa zobrazí nasledujúce
informácie.

Môžete si vybrať stopu pomocou digitálneho tlačidla DO a uložiť
ju ako P01, P02 atď. V tomto procese stlačte tlačidlo
"PROGRAM" pre prechod na ďalšie nastavenia kanálu.
Nastavenie dokončite stlačením tlačidla PLAY. Pri prehrávaní
programu sú tlačidlá na DO neplatné, môžete iba stlačiť tlačidlá
pre zmenu stopy. Ak chcete zrušiť nastavenie programu, zmeňte
zdroj alebo dvakrát stlačte tlačidlo STOP. Maximum pozícií je
20!

POUŽÍVANIE USB

1. Pripojte USB zariadenie do portu na zadnej strane jednotky.
2. Opakovaným stláčaním tlačidla SOURCE v hornej časti
jednotky alebo stlačením tlačidla "USB" na diaľkovom ovládači
vyberte funkciu USB.
3. Uložená hudba sa prehrá automaticky.

Funkcia "Prehrávanie v náhodnom poradí" a "Program" sú
rovnaké ako v režime CD.

Pre zariadenia s káblom USB:
1. Zasuňte jednu zástrčku kábla USB (nie je súčasťou dodávky)
do zásuvky USB na zadnej strane jednotky.
2. Zasuňte druhú zástrčku kábla USB do výstupného konektoru
USB zariadenia USB.

USB nabíjanie (iba 5V 1A zásuvka)
Mobilný telefón môžete nabíjať pripojením kábla USB do
zásuvky 5V 1A USB.

Ak je USB zariadenie poškodené, nebude toto zariadenie
schopné detekovať a prehrávať uloženú hudbu.

Naformátujte veľkokapacitné pamäťové zariadenie USB a
obnovte hudbu v zariadení pomocou počítača.

TOVÁRNÍ RESET

1. Zvoľte režim "DAB".
2. Stlačte tlačidlo "MENU" na diaľkovom ovládači, pomocou
tlačidla PLAY prejdite na "Systém" a stlačte tlačidlo PLAY na
diaľkovom ovládači. Na displeji sa zobrazí <Factory Reset>.
Potom znovu stlačte tlačidlo PLAY a pomocou tlačidla <Áno>
vyberte. Potvrďte voľbu stlačením tlačítka PLAY.

ÚDRŽBA

Čistenie jednotky - Pred čistením sa uistite, že je jednotka úplne
odpojené od elektrickej zásuvky.
- Na čistenie jednotky utrite puzdro mierne vlhkou handričkou,
ktorá nepúšťa vlákna.
- Nepoužívajte žiadne čistiace kvapaliny obsahujúce alkohol,
čpavok alebo brusiva.
- Nestriekajte aerosól na jednotku ani do jej blízkosti.

Manipulácia s diskami
- Nedotýkajte sa prehrávanej strany disku.
- Na disk neprilepujte papier ani pásku.
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Čištění disků

Otisky prstů a prach na disku způsobují zhoršení obrazu a
zvuku. Disk otřete měkkým hadříkem od středu směrem
ven. Udržujte disk vždy čistý.

- Pokud nemůžete prach setřít měkkým hadříkem, otřete
disk lehce navlhčeným hadříkem a dokončete suchým
hadříkem.

- Nepoužívejte žádné typy rozpouštědel, jako jsou ředidla,
benzín, běžně dostupné čisticí prostředky nebo
antistatický sprej. Mohly by poškodit disk.

Ukládání disků

Neskladujte disky na místech vystavených přímému
slunečnímu záření nebo v blízkosti zdrojů tepla.

- Neskladujte disky na místech vystavených vlhkosti a
prachu, například v koupelně nebo v blízkosti zvlhčovače.

- Disky skladujte svisle v pouzdře, stohování disků nebo
pokládání předmětů na disky mimo jejich pouzdra může
způsobit deformaci.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Napájení: AC 200-240V ~ 50 / 60Hz
Spotřeba energie: 25 Watt
Spotřeba energie (pohotovostní režim): <1 Watt
Výstupní výkon: 2 x 15 Watt
5V 1A výstupní zásuvka: 5V 1A Out
USB: 5V 500mA
Frekvenční rozsah DAB: 174-240 MHz
Frekvenční rozsah FM: 87,5-108 MHz
Verze Bluetooth: V2.1 + EDR
Přenosová frekvence: 2,402 ~ 2,480 GHz

Čistenie diskov

Odtlačky prstov a prach na disku spôsobujú zhoršenie obrazu a
zvuku. Disk utrite mäkkou handričkou od stredu smerom von.
Udržujte disk vždy čistý.

- Ak nemôžete prach zotrieť mäkkou handričkou, utrite disk
ľahko navlhčenou handričkou a dokončite suchou handričkou.

- Nepoužívajte žiadne typy rozpúšťadiel, ako sú riedidlá,
benzín, bežne dostupné čistiace prostriedky alebo antistatický
sprej. Mohli by poškodiť disk.

Ukladanie diskov

Neskladujte disky na miestach vystavených priamemu
slnečnému žiareniu alebo v blízkosti zdrojov tepla.

- Neskladujte disky na miestach vystavených vlhkosti a prachu,
napríklad v kúpeľni alebo v blízkosti zvlhčovača.

- Disky skladujte zvisle v puzdre, stohovanie diskov alebo
kladenie predmetov na disky mimo ich puzdra môže spôsobiť
deformáciu.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

Napájanie: AC 200-240V ~ 50 / 60Hz
Spotreba energie: 25 Watt
Spotreba energie (pohotovostný režim): <1 Watt
Výstupný výkon: 2 x 15 Watt
5V 1A výstupná zásuvka: 5V 1A Out
USB: 5V 500mA
Frekvenčný rozsah DAB: 174-240 MHz
Frekvenčný rozsah FM: 87,5-108 MHz
Verzia Bluetooth: V2.1 + EDR
Prenosová frekvencia: 2,402 ~ 2,480 GHz


